
 

Société Canine de Québec Inc. 
 

Programme préliminaire officiel/ Official Premium List 
 

133ème -134 ème -135 ème Expositions de Championnat Toutes Races 
133rd-134th-135th All Breed Conformation Show 

 
Intérieur / Indoor 

 
VENDREDI - SAMEDI- DIMANCHE, LES  1er-2-3 AOÛT 2025 

FRIDAY - SATURDAY – SUNDAY, AUGUST 1ST-2ND-3RD, 2025 
 

140 ème -141 ème -142 ème -143 ème Concours d’Obéissance toutes races 
Vendredi (1), samedi (2) et dimanche (1) 

140th-141st-142nd-143rd All Breed Obedience Trials – Friday (1), Saturday (2) & Sunday (1) 
 

66 ème -67 ème -68 ème -69 ème -70 ème Concours Rallye-Obéissance toutes races 
Vendredi (2), samedi (2) et dimanche (1) 

 

66th-67 th -68t th -69 th -70 th All Breed Rally-Obedience Trials   
Friday (2), Saturday (2) & Sunday (1) 

 

 
Centre Municipal St-Isidore Inc. – Aréna 

130 Route Coulombe, Saint-Isidore, QC G0S 2S0 
 

 
Spécialités : Samedi le 2 août / Specialties : Saturday August 2nd  

 

Association Canadienne D’Épagneuls d'Eau Irlandais [Nationale] 
Irish Water Spaniel Association Of Canada [National] 

& 
Club du Schnauzer Miniature du Canada [Régionale] 

Miniature Schnauzer Club Of Canada [Regional] 
 

Exposition de promotion: Dimanche 3 août 2025 /Booster: Sunday August 3rd  
Pembroke Welsh Corgi Club Québec 

 
Classe Bébé chiot (4-6 mois) / BABY PUPPY CLASS (4-6 Mths) 

 
Concours de Races Limitées Groupe 1/ Limited Breed Show Group 1 
Concours de Races Limitées Groupe 5 / Limited Breed Show Group 5 
Concours de Races Limitées Groupe 7 / Limited Breed Show Group 7 

 
 
 

Compétition Jeunes Manieurs / Junior Handling Competition  
Samedi et Dimanche/Saturday & Sunday 

Obéissance / Obedience 
(1 concours par jour les 2 jours /1 competition per day on both days) 

Conformation / Conformation 
(1 concours par jour les 2 jours /1 competition per day on both days) 

 
 

Meilleur Lot d’Élevage après le BIS du vendredi 
Best Breeding Lot after BIS on Friday 

 

Célébration du 50ème de la SCQ après le BIS du samedi au Saloon de L’Exposition Agricole 
Celebration of the SCQ 50th anniversary after the BIS on Saturday at the Saloon of the Agricultural Exhibition 

 
DATE LIMITE DES INSCRIPTIONS MERCREDI 16 juillet 2025   9:00 pm 
CLOSING DATE OF ENTRIES WEDNESDAY, July 16th, 2025, 9:00 pm 

Ces expositions sont organisées selon les règlements du C.C.C. (sans examen, intérieur et extérieur). 
These events are held under the rules of the Canadian Kennel Club (unbenched, unexamined, indoors and outdoors) 

 

https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=4e37119e-77bf-102d-a31e-4ebaba77265a&ShowKey=2cc73aff-f5f7-11ef-a646-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae&GoogleLocation=Saint-Isidore,Quebec&Style=1
https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=4e37119e-77bf-102d-a31e-4ebaba77265a&ShowKey=2cc73aff-f5f7-11ef-a646-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae&GoogleLocation=Saint-Isidore,Quebec&Style=1


 
 
 
 
 
 

EXÉCUTIF / CLUB OFFICERS 
 
Présidente / President ................................................................................................................... Ariane English 
Vice-Président / Vice President...................................................................................................... Renée Fortier 
Secrétaire / Secretary  ............................................................................................. Roxanne Michel-Morissette 
Trésorier / Treasurer  ............................................................................................................ Martine Deschênes 
                                                                                                                             

COMITÉ D’EXPOSITION / SHOW COMMITTEE 
 

Présidente de l’exposition / Show Chairperson ............................................................................. Renée Fortier 
Surintendant de l’exposition / Show superintendant ...................................................................... Marie Pontois 
Directrice Conformation/Conformation Chair .............................................................................. Linda St-Hilaire 
Directeur Obéissance / Obedience Chair ................................................................ Roxanne Michel-Morissette 
Directeur Rallye-Obéissance / Rallye-Obedience Chair ............................................................... Ariane English 
 
Responsable kiosques/Booth manager .................................................................................... Naura Gaudreau 
 .................................................................................................................... naura1123@hotmail.com 
  
 
PHOTOGRAPHE OFFICIEL VÉTÉRINAIRE/ VETERINARIAN  
OFFICIAL PHOTOGRAPHER Clinique Maguire Médecine Vétérinaire 
PAB Photographie inc    1394 Av. Maguire bur.150                                                                
Tel : 819 745 1744 Québec, Qc    G1T 1Z3              50                                                         
pab.paboisvert@gmail.com 418-527-5550                                                                                                                                                        
. 
CLUB CANIN CANADIEN  DIRECTEUR DU C.C.C AU QUEBEC 
Mr. Jeff Cornett  Sylvain Sirois 
5397 Eglington Av., Suite 101  Tel (418) 928-1460 
Etobicoke, ON M9W 5K6  zone3director@ckc.ca 
ed@ckc.ca 
(416) 675-5511 
 
Représentant Conformation/Conformation Representative - Québec : ............................... Lyzane Hamel   
Représentant ObéissanceRallye/Obéissance Rallye Representative - Québec : ............... Pierre Lambert 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SECRÉTAIRE D’EXPOSITION / SHOW 
SECRETARY 

Pascale Pontois 
151 Route Foisy 

Sainte Ursule, QC J0K 3M0 
Phone: 819-268-3159 

Courriel/Email : pascalepontois@satelcom.qc.ca  
 

mailto:Emailpab.paboisvert@gmail.com
mailto:zone3director@ckc.ca
mailto:ed@ckc.ca
mailto:pascalepontois@satelcom.qc.ca


 
 
 
 
 
 

Juges de Conformation / Conformation Judges 
 

 

Denise Branch  ........................................................................................................ (Ontario, Canada) 
Murray Clark  ........................................................................................................... (Ontario, Canada) 
Murray Eason  ......................................................................................................... (Alberta, Canada) 
Raymond Lariviere  ..................................................................................... (Saskatchewan, Canada) 
Irene Latchford  ....................................................................................................... (Ontario, Canada) 
Sharon Luckhart  .................................................................................................... (Québec, Canada) 
Lucie Paradis (Dr)  .................................................................................................. (Québec, Canada) 
 

 

ATTRIBUTION DES TÂCHES / JUDGES ASSIGNMENTS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Samedi 2 août 2025 détail pour le jugement du groupe 4 / Saturday August 2nd, 2025, details for the judgement of group 4:   
 

 Vendredi / Friday Samedi / Saturday Dimanche / Sunday 

 
Groupe 1  Murray Eason Raymond Lariviere Irene Latchford  
 
Groupe 2 Denise Branch Murray Eason Irene Latchford  
 
Groupe 3 Irene Latchford  Raymond Lariviere Murray Eason 
 
Groupe 4 Raymond Lariviere Voir détails ci-

dessous/see detail below Irene Latchford 

 
Groupe 5 Raymond Lariviere Irene Latchford Murray Eason 
 
Groupe 6 Murray Eason Irene Latchford Raymond Lariviere 

 
Groupe 7 Lucie Paradis (Dr) Murray Eason Raymond Lariviere 

Meilleurs de l’exposition /General 
special  Murray Eason Irene Latchford Raymond Lariviere 

Murray Clark 
Lakeland Terrier 
Manchester Terrier 
Norfolk Terrier 
Norwich Terrier 
Parson Russell Terrier 
Rat Terrier 
Russell Terrier 
Scottish Terrier 
Sealyham Terrier 
Skye Terrier 
Soft-Coated Wheaten 
Terrier 
Staffordshire Bull 
Terrier 
Welsh Terrier 
West Highland White 
Terrier 

Murray Eason 
Airedale Terrier 
American Hairless 
Terrier 
American 
Staffordshire Terrier 
Australian Terrier 
Bedlington Terrier 
Border Terrier 
Bull Terrier 
Bull Terrier (Miniature) 
Cairn Terrier 
Cesky Terrier 
Dandie Dinmont 
Terrier 
Fox Terrier (Smooth) 
Fox Terrier (Wire) 
Glen Of Imaal Terrier 
Irish Terrier 
Kerry Blue Terrier 
Schnauzer (Miniature) 
 
& Groupe / group 

https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=a13b0ca2-8168-11df-8516-122daacd04ac&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae
https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=f5fcbdbf-8720-11e9-9df0-0050569873b0&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae
https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=88f8fe52-8a4b-11e0-898c-02ea8f0f9ce1&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae
https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=337d7554-6956-102c-8ee1-dd6c8247de83&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae
https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=337d76c2-6956-102c-8ee1-dd6c8247de83&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae
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RÈGLEMENTS DES EXPOSITIONS DE CONFORMATION 
 
 

4.7.1  Un juge en fonction à une exposition tenue en vertu des présents règlements ne doit en aucun cas faire l’objet 
d’une indignité de quelque nature que ce soit pendant le déroulement de l’exposition. Le club organisateur de 
l’exposition a l’obligation de veiller à ce que ce règlement soit effectivement respecté. 

 

Rappels sur la santé concernant les chiens  
 

8.8.1  Un chien ne peut pas être inscrit à une exposition s’il (90-05-19) souffre d’une maladie contagieuse.  
8.8.2  Tout chien inscrit à une exposition doit avoir un dossier d’immunisation à jour.  
8.8.3  Aucun chien ne peut avoir accès aux lieux d’une expositions si :  
  (a) Il souffre de la maladie de Carré, de parvovirus, de toux de chenil ou de toute autre maladie contagieuse; 
  (b) Il s’est remis de la maladie de Carré, d’une infection par le parvovirus, de toux de chenil ou de toute autre 

maladie contagieuse dans les 30 derniers jours;  
  (c) Il a été gardé dans des lieux où il y avait la maladie de Carré, le parvovirus, la toux de chenil ou toute autre 

maladie contagieuse, à moins que ne se soient écoulés 30 jours depuis le contact. 
 8.8.4  En cas de non-respect des présents règlements, le chien en question sera expulsé des lieux et l’exposant fera 

l’objet de mesures disciplinaires. 
 

CONFORMATION SHOW RULES & REGULATIONS 
 
4.7.1  A judge officiating at a show held under these rules shall not be subjected to indignities of any kind during the 

progress of the show. It shall be the duty and obligation of the club holding the show to see that this rule is 
effectively carried out. 

 
Health reminders for dogs 

 
8.8.1  No dog may be entered at a show if it has any communicable disease.  
8.8.2  Dogs entered in a show must have current immunization status.  
8.8.3  No dog may be brought onto the grounds or premises of a show if it:  
 (a) is known to have distemper, parvovirus, kennel cough or other communicable disease; or  
 (b) has recovered from distemper, parvovirus or other communicable disease within the last 30 days.  
 (c) has been housed within 30 days prior to the show, trial or test on premises on which there existed distemper, 

parvovirus, kennel cough or other communicable disease.  
8.8.4  Where it is found that these rules have been contravened, the dog in question shall be removed from the show 

premises and the exhibitor/handler will be subject to disciplinary action. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Dimanche 3 août, la classe des chiots sera jugée séparément, hors des races.  
Juge: Renée Fortier 

 
Sunday August 3rd the Baby Puppy Class will be judged separately, not within the breeds  

Judge: Renée Fortier 



 
 
 
 
 

 
FRAIS D'INSCRIPTION / ENTRY FEES 

 
T.P.S incluse/ GST included 

Première inscription pour chaque chien, incluant Altéré (par concours)- /  
First entry of each dog, including Altered,(per show)................................................................................................................................ $35.00 
Frais supplémentaires (par expo.pour un chien non enreg. avec le CCC)  
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) .................................................................................................................. $10.50 
Classe bébé chiot/Baby Puppy (4-6 mois) ............................................................................................................................ $20.00 
Classe spéciale Vétéran / Special class Veteran ................................................................................................................ $20.00 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only ...................................................................................................... $15.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog ........................................................................................................................ $10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show/ Limited quantity catalogue at the Show ...................................................................... $15.00 
ÉLECTRICITÉ À L’INTÉRIEUR/Indoor Electricity  ................................ $ 25.00 pré-payé ($40.00 sur place si disponibilité)  
 

SVP Commandez les catalogues à l’avance. Les quantités seront limitées à l’exposition 
Please order your catalogue in advance as quantities will be limited at the show 
*PRIÈRE DE FAIRE TOUS LES CHÈQUES PAYABLES À L'ORDRE DE* 

*PLEASE MAKE ALL CHEQUES PAYABLE TO* 
Pascale Pontois 
151 Route Foisy 

Sainte Ursule, QC J0K 3M0 
 

INSCRIPTIONS PAR COURRIEL EMAIL ENTRIES 
Nous acceptons vos inscriptions a l’adresse courriel pascalepontois@satelcom.qc.ca 
Nous acceptons les paiements par chèque, Virement INTERAC (sans frais) ou Carte de Crédit (Frais de 10%). Visa / Mastercard 
Les chèques doivent être datés avant ou à la date de fermeture soit le 16 juillet 2025  
Les inscriptions sont aussi acceptées via The Entry Line qui charge un frais pour ses services 
Entries can be emailed to : pascalepontois@satelcom.qc.ca 
Entries can be paid by cheque to Pascale Pontois, Etransfer via INTERAC (No fees), Credit Card (10% Fees) Visa / Mastercard 
Cheques must be dated on or before the closing date, which is July 16th  2025.  
Entries can be made via the Entry Line who charge a fees for its service. 

 
S.V.P. Important ! 

 

Remplissez un formulaire d’inscription pour le Concours SCQ (Toutes Races) et un formulaire de spécialité pour les spécialités. 
 

PLEASE. Important! 
Fill out an entry form for the SCQ All Breed Show and a Specialty Form for the specialty. 

 

MERCI /THANK YOU 
 
 

 
 

The Entry Line est un service privé qui charge des frais pour ses services 
The entry Line is a privately owned business that charges a fee for its services 
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ATTENTION ALL FOREIGN EXHIBITORS 
 

To obtain an ERN simply do the following: 
 
• Send a photocopy of the dog's registration certificate reflecting current ownership with a written request for an ERN 
• Include full payment in the amount of $58.85.  Accounts may be paid with personal or business cheque, money order, Visa or Mastercard.  For 

Non-Members, please note that if paying by cheque, the cheque must be certified.  Non-residents of Canada please note that discounted cheques 
or money orders will not be accepted due to fluctuating currency rates 

• Provide us with your full return address. 
• Faxed requests will be accepted.  Please include your VISA/MasterCard number, expiry date, cardholder's name and signature 
• An ERN must be obtained within 30 days of obtaining points, awards or scores to avoid cancellation.  If factors beyond your control prohibits this or 

presents a problem, please send a written request for a 30-day extension. 
Please forward your request to: 

THE CANADIAN KENNEL CLUB, 
Shows & Trials Division, 5397 Eglington Av.Suite 400, 

Etobicoke, Ontario M9W 5K6 
FAX: (416) 675-6506 

 
 

IMPORTANTES INFORMATIONS GÉNÉRALES /  
IMPORTANT GENERAL INFORMATION 

 

 L'équipement et les chiens seront admis sur les lieux de 17h à 22h le jeudi 31 juillet.  
L’aréna sera ouvert de 6h jusqu'à 22h le vendredi 1er août et le samedi 2 août. 

Le dimanche 3 août l’aréna sera ouvert à 6h et ce jusqu'à une heure après le dernier jugement.  
Les cages en tissus ne sont pas admises dans la section conformation.  

L’espace étant limité, les enclos d’exercice ne seront pas admis.  
Les cages devront être superposées et ce afin d’offrir de l’espace pour tous les exposants. 

L’électricité des roulottes sera désactivée en début d’après-midi le dimanche, alors assurez-vous de ne pas laisser 
vos chiens dans votre roulotte sans ventilation. 

 

Equipment and dogs will be allowed on the premises from 5 p.m. to 10 p.m. on Thursday, July 31st.  
The arena will be open from 6 a.m. to 10 p.m. on Friday, August 1st and Saturday, August 2nd   

On Sunday, August 3rd , the arena will be open from 6 a.m. until one hour after the last judging.  
Soft side crates are not permitted in the conformation section.  

Due to limited space, exercise pens will not be permitted.  
Cages must be stacked to provide space for all exhibitors.  

Electricity to trailers will be turned off in the early afternoon on Sunday, so please do not leave your dogs in your 
trailer without ventilation. 

 
 

PRÉCAUTION CANICULE / HEAT WAVE PRECAUTION  
 

Étant donnée les changements climatiques, nous vivons de plus en plus de canicules.  
SVP prévoir de l’eau fraîche en tout temps pour vos chiens.  

Apporter des serviettes humides à mettre sur leur dos, ainsi que de la glace.  
Particulièrement pour l’obéissance et le Rallye, apporter des ventilateurs à batterie.  

Prévoir apporter votre propre gourde d’eau pour votre séjour.  
 

Given climate change, we are experiencing more and more heat waves. 
 Please always provide fresh water to your dog. 
 Bring wet towels to put on their backs, and ice.  

Especially for obedience and rally, bring battery fans.  
Plan to bring your own water bottle for your stay. 



 
 
 
 
 
 

RÈGLEMENTS GÉNÉRAUX 
 

TOUTES COMMUNICATIONS CONCERNANT LES INSCRIPTIONS DEVRONT ÊTRE ADRESSÉES A: 
 

Pascale Pontois - Société Canine de Québec 
151 Route Foisy, Sainte Ursule, QC J0K 3M0 

 
1. Seuls les chiens déjà enregistrés dans le Registre des Chiens de Race du Club Canin Canadien, ou qui sont qualifiés pour un tel 

enregistrement peuvent être inscrits aux expositions. 

 

2. Conformément aux règlements du Club Canin Canadien nous ne serons pas en mesure d’accepter aucune inscription reçue par notre 
secrétaire après la date limite et l’heure indiquée sur ce Programme Préliminaire Officiel. 

 

3. Aucune inscription ne sera acceptée à moins que tous les détails exigés apparaissent sur la formule d’inscription.  Les inscriptions 
incomplètes seront retournées. 

 

4. Aucune inscription ne sera acceptée sans être accompagnée du paiement des frais d’inscriptions. 

 

5. Les inscriptions par téléphone ou par télégraphe ne seront pas acceptées. 

 

6. Les exposants seront responsables de toute erreur de quelque nature que ce soit, dans l’inscription. 

 

7. La secrétaire se réserve le droit de refuser une inscription, conformément aux règlements du C.C.C. 

 

8. Le surveillant de l’exposition aura la responsabilité complète du déroulement de l’exposition, qui sera tenue selon les règlements du 
C.C.C. 

 

9. Des laissez-passer et les horaires des épreuves seront postés aux exposants aussitôt que possible après la date limite des 
inscriptions.  Si les exposants n’ont pas reçu de documents dans un délai raisonnable, ils sont priés d’en prévenir la secrétaire. 

 

10. On devra présenter le laissez-passer pour faire admettre le chien à l’exposition, tout chien non inscrit officiellement ne sera pas admis 
sur les lieux. 

 

11. Un parc sera spécialement aménagé pour les besoins naturels des chiens. 

 

12. Les chiens ne sont pas obligés d’arriver plus de 15 minutes avant l’heure prévue, et pourront être libérés s’ils ne doivent pas être 
présentés de nouveau. 

 

13. L’exposant doit conduire son chien dans l’enceinte à l’heure prévue pour l’épreuve dans sa catégorie. 

 

14. Il n’est pas nécessaire de faire examiner les chiens par le vétérinaire. 

 

15. La direction se réserve le droit de restreindre l’espace occupé par chaque exposant. 

 

16. Le Comité de l’exposition s’appliquera à fournir tous les services nécessaires pour le bien-être des chiens et des exposants, mais 
n’assumeront aucune responsabilité pour dommages aux personnes ou aux chiens. 

 

17. La direction n’a aucune responsabilité en ce qui concerne le photographe. 

 

18. Afin d’éviter le bruit et le désordre, les chiens ne seront pas appelés individuellement à l’enceinte par haut-parleur.  Pour compenser, le 
temps des épreuves prévues à l’horaire sera divisé selon les heures pour chacune des races, des copies supplémentaires de cet 
horaire seront fournies par le secrétaire de l’exposition.  Le chien devra être présenté dans l’enceinte à l’heure indiquée.  Aucun délai 
ne sera toléré, et les manieurs qui présentent plusieurs races doivent voir à la présentation des chiens par d’autres manieurs s’il y a 
conflit entre les horaires. 

 

19. Aucun frais d’inscription ne sera remboursé si l’exposition n’a pas lieu ou n’est pas terminée en raison de forces majeures ou autres 
événements incontrôlables. 

20. Le jeudi 31 juillet 2025  l’aréna sera ouvert de 17h00 à 22h00 pour installation.



 
 
 
 
 
 
 

GENERAL RULES 
 

ALL COMMUNICATIONS REGARDING REGISTRATIONS SHOULD BE ADDRESSED TO: 
 

Pascale Pontois - Société Canine de Québec 
151 Route Foisy, Sainte Ursule, QC J0K 3M0 

 
1. Only dogs already registered in the Canadian Kennel Club's Pedigree Dog Register, or which are eligible for such registration, may be 

entered in the shows. 

2. In accordance with the regulations of the Canadian Kennel Club, we will not be able to accept any entries received by our secretary 

after the deadline and time indicated on this Official Premium List. 

3. No entries will be accepted unless all the required details appear on the entry form. Incomplete entries will be returned. 

4. No entries will be accepted without payment of the entry fee. 

5. Entries by telephone or telegraph will not be accepted. 

6. Exhibitors will be responsible for any errors of any kind in the entry form. 

7. The secretary reserves the right to refuse an entry in accordance with the rules of the C.C.C. 

8. The show supervisor will have complete responsibility for the conduct of the show, which will be held in accordance with the rules of the 

C.C.C. 

9. Passes and the schedule of events will be mailed to exhibitors as soon as possible after the entry deadline. If exhibitors have not 

received their documents within a reasonable time, they are asked to notify the secretary. 

10. Passes must be presented to admit dogs to the show; dogs that are not officially registered will not be admitted to the premises. 

11. A park will be specially set up for the dogs' natural needs. 

12. Dogs are not required to arrive more than 15 minutes before the scheduled time and may be released if they are not to be presented 

again. 

13. Exhibitors must bring their dogs into the enclosure at the scheduled time for the trial in their category. 

14. It is not necessary to have dogs examined by a veterinarian. 

15. The management reserves the right to restrict the space occupied by each exhibitor. 

16. The Show Committee will endeavor to provide all services necessary for the welfare of dogs and exhibitors but will not accept any 

responsibility for damage to persons or dogs. 

17. The management accepts no responsibility for the photographer. 

18. To avoid noise and disorder, dogs will not be called individually to the show ring by loudspeaker. To compensate, the time allocated for 

the scheduled trials will be divided according to the hours for each breed, and additional copies of this schedule will be provided by the 

show secretary. Dogs must be presented in the show ring at the specified time. No delays will be tolerated, and handlers presenting 

multiple breeds must ensure that dogs are presented by other handlers if there is a conflict between schedules. 

19. No registration fees will be refunded if the show is cancelled or not completed due to force majeure or other uncontrollable events. 

20. On Thursday, July 31st 2025, the arena will be open from 5:00 p.m. to 10:00 p.m. for set-up. 



 
 
 
 

POINTS DE CHAMPIONNAT / CHAMPIONSHIP POINTS 

ARTICLE 1: A chaque chien qui se sera qualifié comme GAGNANT lors d'une exposition de championnat tenue selon les Règlements des Expositions 
canines, on accordera un nombre de points (repartis de 0 a 5) et la méthode pour déterminer le nombre de points de championnat ci-après. 
ARTICLE 2: L'échelle dont on se servira pour déterminer le nombre de points qui seront accordés à un chien s'étant qualifié comme GAGNANT sera la 
suivante: 

 

SECTION 1: A dog awarded WINNERS at a championship show held under these Dog Show Rules shall be credited with a number of championship points 
(ranging from 0 to 5) and the determination of the number of championship points to be credited to a dog awarded WINNERS shall be as provided 
hereunder. 

 

SECTION 2: The schedule to be employed in the determination of the number of points to be   
NOMBRE DE CHIENS PARTICIPANTS / DOGS COMPETING: 
 
 1 2 3-5 6-9 10-12 13 et plus 
POINTS ACCORDÉS/ 
POINTS ALLOCATED* 0 1 2 3 4 5 

Incluant le qualifié comme GAGNANT / Includes the dog awarded WINNERS 
Pour déterminer le nombre de points de championnat obtenus par un chien qui s'est qualifié comme GAGNANT, vous devez faire le total de tous les chiens 
participants qui ont été défaits par ce chien, directement ou indirectement, lors de l'attribution des titres officiels suivants, lorsque la sélection des gagnants 
a été faite au niveau des races: Gagnant, Meilleur des Gagnants, Meilleur de la Race ou Meilleur du Sexe Oppose, et ensuite vous referez à L'échelle ci-
dessus.  Le nouveau système accorde des points additionnels dans le cas où un chien qui s'est qualifié Gagnant se qualifie aussi au niveau du Groupe 
comme suit: 
 
To determine the numbers of championship points earned by a dog awarded WINNERS total all the dogs in competition which the dog defeated, directly or 
indirectly, for the highest of the following official breed awards:  Winners, Best of Winners, Best of Breed or Best of Opposite Sex and then consult the 
schedule set forth above.  The new system provides for additional points (provided that the dog has defeated another as listed hereunder: 

 
NOMBRE DE RACES PARTICIPANT AU NIVEAU DU GROUPE : 

BREEDS COMPETING AT GROUP LEVEL: 
 

Se classant/Placed PREMIER DEUXIEME TROISIEME QUATRIEME 
 FIRST SECOND THIRD FOURTH 

13 races ou plus/ 
13 or more Breeds 5 4 3 2 
10 à 12 races/10 to 12 Breeds 4 3 2 1 
6 à 9 races/6 to 9 Breeds 3 2 1 1 
5 races/5 Breeds 2 1 1 1 
4 races/4 Breeds 2 1 1 0 
3 races/3 Breeds 2 1 0 0 
2 races/2 Breeds 1 0 0 0 
1 race/1 Breed 0 0 0 0 

 
On accordera 5 points à tout chien qui terminera Meilleur de L'Exposition toutes races, incluant tous les points obtenus au niveau de la race ou au niveau du 

groupe.  Un chien ne pourra en aucun cas obtenir plus de cinq points lors de la même exposition. 
A class dog awarded Best In Show at an all-breed championship show will be credited with five points inclusive of any points earned at the breed or group 

level.  In no case may a dog earn more than five points at a same show 
 
 
 

LISTE DES PRIX / Prizes 
 
 

Rosettes /Rosettes 
Les 3 jours/ the 3 days 

 
Meilleur de l’exposition, Réserve Meilleur de l’exposition, Meilleur Chiot de l’exposition, Meilleur Bébé chiot de l’exposition, 

Meilleur Altéré de l’exposition  
 

Best in Show, Reserve Best in Show, Best Puppy in Show, Best Baby Puppy in Show, Best Altered in Show 
Rosettes 

Tous les placements de Groupe / All Group placements 
 

Le Samedi 2 août/ Saturday August 2nd  
 

Meilleur Vétéran de l’exposition / Best Veteran in Show 
 
 



 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
JEUNES MANIEURS / JUNIOR HANDLING 

 
Conformation & Obéissance / Conformation & Obedience 

 
Samedi 1er août/ Saturday August 1st & Dimanche2 août/Sunday August 2nd  

Approx : 12h00 / Noon 
 
 

Selon les règlements du C.C.C.  Les inscriptions auront lieu le jour même jusqu’à 11h 
Under C.K.C. Rules.  Entries will be taken that day up until 11:00 am. 

 
Toutes les classes seront offertes /All classes will be offered.  

Des rosettes & rubans seront offerts /Rosettes & ribbons will be offered. 
 

 
 
 
 
 
 
 

Droit de participation pour non-membre CCC 
 

Les Canadiens qui ne sont pas membres du CCC doivent payer un droit de participation annuel pour non-membre pour tout 
prix et titre. Le droit sera le même que le droit prélevé pour un numéro d’inscription à l’événement. 
 Pour protéger les prix et les titres obtenus, un non-membre doit choisir soit de devenir membre du CCC, soit de payer le 
droit de participation pour non-membre. Le non-respect de cette obligation dans un délai de 30 jours de la notification 
entraînera l’annulation de tous les prix et les titres obtenus. 
 Ces droits ne s’appliquent qu’aux chiens qui sont la propriété exclusive des non-membres du CCC. Ils ne sont pas exigés 
pour les membres du CCC. 
 

 
CKC NON-MEMBER PARTICIPATION FEE 

 
 An annual non-member participation fee for awards and titles will be charged to a Canadian nonmember of the CKC. The fee will match 
the ERN fee. 
 In order to protect the awards/titles earned, the non-member will have a choice either to become a CKC member or to pay the non-
member participation fee.  
Failure to comply within 30 days of notification will cause all awards and titles to be cancelled. 
These fees apply only to dogs wholly owned by non-CKC members and are not applicable to CKC members.” 
 

 
 
 
 
 
 

 
 



 
 
 
 
 
 
 

SOCIÉTÉ CANINE DE QUÉBEC INC 
CONCOURS DE RACES LIMITÉ AUX RACES DU GROUPE 1   

LIMITED BREED SHOW FOR ALL BREEDS IN GROUP 1 
 

Vendredi / Friday 1er août / August 1st, 2025 
 

EXÉCUTIF / CLUB OFFICERS 
 
Présidente / President .......................................................................................................................................................... Ariane English 
Vice-Président / Vice President ............................................................................................................................................. Renée Fortier 
Secrétaire / Secretary  ..................................................................................................................................... Roxanne Michel-Morissette 
Trésorier / Treasurer  ................................................................................................................................................... Martine Deschênes 
                                                                                                                             

COMITÉ D’EXPOSITION / SHOW COMMITTEE 
 

Présidente de l’exposition / Show Chairperson ..................................................................................................................... Renée Fortier 
Surintendante de l’exposition/ ShowSuperintendante/ ........................................................................................................... Marie Pontois 
Directrice Conformation/Conformation Chair ...................................................................................................................... Linda St-Hilaire 
 

Juge/ Judge: 
 

Mrs Denise Branch 
 

 
CLASSES OFFICIELLES / OFFICIAL CLASSES  

Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Elevé au Canada, Elevé par l’Exposant, Ouverte, Spécial 
Junior Puppy,Senior Puppy,12-18 Months,Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open, Specials Only 

 
 

FRAIS D'INSCRIPTION / ENTRY FEES 
T.P.S incluse/ GST included 

Première inscription pour chaque chien (par concours) / ............................................... $ 35.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires (par expo.pour un chien non enreg avec le CCC)) ..................... $ 10.50 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
 
PRIX / PRIZES 
La Société Canine de Québec offrira des rosettes pour les quatre placements du Groupe, Meilleur Chiot de Groupe et ruban pour Meilleur de la race. 

La Société Canine de Québec will offer rosettes for First to Fourth in Group, Best Puppy in Group, and ribbons for Best of Breed. 
    

Il n’y a pas de classe Bébés chiot pour les Concours de Races Limitées 
There is no Baby Puppy Class for Limited Breed Shows 



 
 
 

 
 

SOCIÉTÉ CANINE DE QUÉBEC 
CONCOURS DE RACES LIMITÉ AUX RACES DU GROUPE 5 

  LIMITED BREED SHOW ALL BREED IN GROUP 5 
Samedi / Saturday / 2 août /August 2nd, 2025 

 
EXÉCUTIF / CLUB OFFICERS 

 
Présidente / President .......................................................................................................................................................... Ariane English 
Vice-Président / Vice President ............................................................................................................................................. Renée Fortier 
Secrétaire / Secretary  ..................................................................................................................................... Roxanne Michel-Morissette 
Trésorier / Treasurer  ................................................................................................................................................... Martine Deschênes 
                                                                                                                             

COMITÉ D’EXPOSITION / SHOW COMMITTEE 
 

Présidente de l’exposition / Show Chairperson ..................................................................................................................... Renée Fortier 
Surintendante de l’exposition/ ShowSuperintendante/ ........................................................................................................... Marie Pontois 
Directrice Conformation/Conformation Chair ...................................................................................................................... Linda St-Hilaire 
 
  

Juge/ Judge: 
 

Mrs Sharon Luckhart                                    
 

CLASSES OFFICIELLES / OFFICIAL CLASSES  
Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Elevé au Canada, Elevé par l’Exposant, Ouverte, Spécial 

Junior Puppy,Senior Puppy,12-18 Months,Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open, Specials Only 
 
 

FRAIS D'INSCRIPTION / ENTRY FEES 
T.P.S incluse/ GST included 

Première inscription pour chaque chien (par concours) / ............................................... $ 35.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires (par expo.pour un chien non enreg. avec le CCC)) .................... $ 10.50 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
 
PRIX / PRIZES 
La Société Canine de Québec offrira des rosettes pour les quatre placements du Groupe, Meilleur Chiot de Groupe et ruban pour Meilleur de la race.  
La Société Canine de Québec will offer rosettes for First to Fourth in Group, Best Puppy in Group and ribbon for Best of Breed. 
 

Il n’y a pas de classe Bébé chiot pour les Concours de Races Limitées 
There is no Baby Puppy Class for Limited Breed Shows 

 
 
 
 
 

 
 
 



 
 
 
 
 

SOCIÉTÉ CANINE DE QUÉBEC 
CONCOURS DE RACES LIMITÉ AUX RACES DU GROUPE 7 

LIMITED BREED SHOW FOR ALL BREEDS IN GROUP 7 
Dimanche / Sunday / 3 août /August 3rd, 2025 

 
EXÉCUTIF / CLUB OFFICERS 

 
Présidente / President .......................................................................................................................................................... Ariane English 
Vice-Président / Vice President ............................................................................................................................................. Renée Fortier 
Secrétaire / Secretary  ..................................................................................................................................... Roxanne Michel-Morissette 
Trésorier / Treasurer  ................................................................................................................................................... Martine Deschênes 
                                                                                                                             

COMITÉ D’EXPOSITION / SHOW COMMITTEE 
 

Présidente de l’exposition / Show Chairperson ..................................................................................................................... Renée Fortier 
Surintendante de l’exposition/ ShowSuperintendante/ ........................................................................................................... Marie Pontois 
Directrice Conformation/Conformation Chair ...................................................................................................................... Linda St-Hilaire 

 
 

Juge/ Judge: 
 

Mrs Irene Latchford 
 

CLASSES OFFICIELLES / OFFICIAL CLASSES  
Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Elevé au Canada, Elevé par l’Exposant, Ouverte, Spécial 

Junior Puppy,Senior Puppy,12-18 Months,Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open, Specials Only 
 
 

FRAIS D'INSCRIPTION / ENTRY FEES 
T.P.S incluse/ GST included 

Première inscription pour chaque chien (par concours) / ............................................... $ 35.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires (par expo.pour un chien non enreg. avec le CCC)) .................... $ 10.50 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
 
PRIX / PRIZES 
La Société Canine de Québec offrira des rosettes pour les quatre placements du Groupe, Meilleur Chiot de Groupe et ruban pour Meilleur de la race. 
La Société Canine de Québec will offer rosettes for:First to Fourth in Group, Best Puppy in Group and ribbon for  Best of Breed. 
  

Il n’y a pas de classe Bébé chiot pour les Concours de Races Limitées 
There is no Baby Puppy Class for Limited Breed Shows 

 



 
 
 
 
 
 

 
 

EXPOSITION DE PROMOTION / BOOSTER 
 

Pembroke Welsh Corgi Club Québec PWCCQ 
 
 

Dimanche 3 août 2025 3/ Sunday August 3rd 2025  
 

Juge/Judge: 
 

 M. Raymond Larivière 
  

EXÉCUTIF/ OFFICERS 
Présidente / President ........................................................................................................... Jessica Grenier 
Vice-Présidente / Vice-president  .......................................................................................... Lucie Paradis (Dr) 
Secrétaire / Secretary ............................................................................................................ Lynda Laferrière 
Trésorière / Treasurer ............................................................................................................ Lynda Laferrière 
Directrice / Director ................................................................................................................ Caroline Lebel 
 
Des Rosettes et des prix seront offerts :  
 
Meilleur de la Race, Meilleur du Sexe Opposé, Meilleur des Gagnants, Meilleur Chiot de la Race, Mâle Gagnant, 
Femelle Gagnante, Meilleur Bébé chiot, Select Mâle, Select Femelle. 
 
Rosettes and prizes will be offered for: 
 
Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of Winners, Best Puppy, Winners Dog, Winners Female, Best Baby Puppy, 
Select Male, Select Female. 
 

 



 
 

FORMULAIRE OFFICIEL CLUB CANIN CANADIEN 
Société Canine de Québec, Inc. 

                               Postez à : Pascale Pontois- Société Canine de Québec  
                                   151 Route Foisy, Sainte Ursule, QC J0K 3M0 

  
                                      Conformation                   Concours Races Limitées 

DATE         vendredi 1er août 2025   Vendredi 1er août 2025, Groupe 1 
              Samedi 2 août 2025            Samedi 2 août 2025,  Groupe 5 
              Dimanche 3 août 2025        Dimanche 3 août 2025 Groupe 7 

 Total:  Entry Fees: $ List Fees: Catalogue: $  
        RACE VARIETÉ SEXE 

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 
Chiot junior (6-9 mois)  Ouverte  Électricité 
Chiot Senior (9-12 mois)  Spéciaux seulement 
12-18 mois                            Vétéran (Samedi le 2 août seulement) 
 Chien élevé au Canada   Bébé chiot (4-6mois) Il n'y a pas de catégorie « chiots bébés » pour les concours de races limitées. 
 Élevé par l’exposant   
 Altéré (offert les 3 jours) 
 Exposition seulement  
 

 
 

 

Propriétaires enregistrés    

Adresse du propriétaire    
Ville prov. Code Postal Courriel 

Nom de l'agent:    
Adresse de l'agent 

 

 
Je certifie que je suis le propriétaire enregistré du chien ou que je suis le mandataire autorisé du ou des propriétaires dont j'ai inscrit le nom 
ci-dessus et j'accepte l'entière responsabilité de toutes les déclarations faites dans cette inscription. En contrepartie de l'acceptation de 
cette inscription, j'accepte (nous acceptons) d'être lié(s) par les règles et règlements du Club canin canadien et par toute règle ou tout 
règlement supplémentaire figurant dans la liste des prix. 
SIGNATURE du PROPRIÉTAIRE OU AGENT TELEPHONE: 

 
 
 
 
 
 
 

Ville prov. Code  Postal Courriel 

  

Éleveur(s) 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 
 
 

 Société Canine de Québec, Inc. 
Mail to : Pascale Pontois- Société Canine de Québec 

151 Route Foisy, Sainte Ursule, QC J0K 3M0 
 

 Conformation              Limited Breed Show 
DATE  Friday August 1st, 2025              Friday Aug 1st 2025 Group 1 
  Saturday August 2nd, 2025        Saturday Aug 2nd, 2025 Group 5 
  Sunday August 3rd, 2025           Sunday Aug 3rd ,2025 Group 7                  

 

Total:  $ ________ Entry Fees:  $ ________ List Fees:  $ __________ Catalogue:  $ __________ 
 

BREED 
  

 VARIETY SEX 
  

Enter in the following classes: 
Junior Puppy (6 to 9 months)     Open 
Senior Puppy(9 to 12 months)     Special Only 
12-18 months                                   Veterans (Saturday August 2nd only) 
 Canadian bred                                 Baby Puppy (4-6mths)     
 Bred by Exhibitor     Exhibition Only 
 Altered ( offered the 3 days)  

 
 Electricity/power  
 
 
 
There is no Baby Puppy class for 
Limited Breed Shows. 
 

  

REGISTERED 
NAME OF DOG  
  

   

C.K.C. REG. No. ..............................................  
C.K.C. ERN No. 

DATE OF BIRTH 
D _______  M _______  Y _____ 

 
 

Is this a Puppy ? 
YES          NO 

C.K.C. Misc. Cert. No. 
Listed (no TCN.) 

PLACE OF BIRTH 
  Canada   Elsewhere 

  

Breeder(s) 
 

   

Sire 
 

   

Dame 
 

   

Reg’d Owner(s) 
   

   

Owner’s Address 
 

   

City 
 

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Name of Owner’s Agent (if any) at the Show  
  
 

   

Agent’s Address:   
  
 

   

City 
  

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Mail I.D to   Owner   Agent    
 Fax entries must be accompanied by a Visa or Master Card number. Verification Number Rear______________________________ 

 
Visa   Master Card   Card No. _____________________________________Expiry  _____ / _____ 
Name of Cardholder  ___________________________________________________________________________________________ 

  

 
I CERTIFY that I am the registered owner(s) of the dog, or that I am the authorized agent of the owner(s) whose name(s) I have entered above and accept full responsibility for 
all statements made in this entry.  In consideration of the acceptance of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations of the Canadian Kennel Club and by 

any additional rules and regulations appearing in the premium list. 
 
 

SIGNATURE OF OWNER TELEPHONE NUMBER 
 



 
 
 

 
 

La tradition se poursuit en 2025 : Meilleur lot d’élevage 
 

Encore cette année ce concours aura lieu vendredi le 1er août après la fin du concours toutes races.  
Cette classe est répandue aux concours en Europe et il nous fait plaisir de continuer à l’offrir.  
Un Lot d’Élevage est un groupe de 3 ou 4 chiens qui proviennent d’un même élevage. Les chiens n’ont pas à être parents 
mais doivent être issus du même élevage. Une opportunité de présenter aussi des chiens qui n’ont peut-être pas eu une 
carrière en concours de conformation mais donc vous êtes le fier éleveur.  
Voici les détails :  
L’éleveur doit manier un des chiens. 
L’éleveur est tel que défini par le CKC le propriétaire de la mère des chiots à la naissance. 
Les chiens peuvent être “altérés”. 
Les chiens présentés n’ont pas à être inscrits au concours toutes races. 
Les “ Lots” seront jugés en même temps sans division par groupe. 
Les chiens doivent provenir du même éleveur. 
Prix d’inscription : 30$ par lot  
1 gagnant sera sélectionné par le juge et recevra une rosette et 50% des inscriptions.  
1 autre lot sera sélectionné par le juge gagnant de réserve et recevra une rosette.  
Les inscriptions doivent être faite sur le formulaire et avant la fermeture des entrées du concours toutes races. Si vous 
avez des questions contactez Linda St-Hilaire : lindasthilaire@videotron.ca 
 

The tradition continues in 2025: Best Breeding Lot  
 
 

Again, this year, this competition will take place on Friday August 1st, after the end of the all-breed competition. This class 
is common at European shows, and we're pleased to offer it. A Breed Lot is a group of 3 or 4 dogs from the same 
breeding program/kennel. The dogs do not have to be related but must come from the same kennel. An opportunity to 
also present dogs that may not have had a career in conformation shows, but for which you are the proud breeder.  
Here are the details:  
The breeder must handle one of the dogs. 
The breeder is, as defined by the CKC, the owner of the mother of the puppies at birth. 
Dogs may be "altered". 
Dogs do not have to be entered in the all-breed competition. 
“Lots" will be judged at the same time, without division by group. 
Dogs must come from the same breeder. 
Entry fee: $30 per lot  
1 winner will be selected by the judge and will receive a rosette and 50% of the entries.  
1 other lot will be selected by the reserve winning judge and will receive a rosette.  
Entries must be made on the form and before the close of entries for the all-breed show. If you have any questions, please 
contact Linda St-Hilaire:  lindasthilaire@videotron.ca 

mailto:lindasthilaire@videotron.ca
mailto:lindasthilaire@videotron.ca


 

 
 
 
 

Inscription Lot d’élevage SCQ 2025 
 
 
Nom de l’élevage : _______________________________________________ 
 
Nom de(s) éleveur(s) : ____________________________________________ 
 
_______________________________________________________________ 
 
 
 
Race: __________________________________________________________ 
 
 
 
Nom d’enregistrement des chiens présentés dans le lot:  
 
 
________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________ 
 
 
Je reconnais avoir lu les règlements et atteste que les informations ci-haut sont exactes 
 
Signé: __________________________________________________________ 
 
 
NB: votre inscription n’est pas confirmée tant que le paiement du frais d’inscription de 30$ n’est 
pas reçu par la secrétaire  



 
 

SCQ 2025 Breeding Stock Registration 
 

 
Name of the Breeding Program: ______________________________________ 
 
Name(s) of breeder(s): _____________________________________________ 
 
________________________________________________________________ 
 
Breed: __________________________________________________________ 
 
 
Registered Names of the dogs presented in the lot:  
 
 
________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________ 
 
 
 
I acknowledge that I have read the rules and regulations and certify that the above information is 
accurate. 
 
Signed: _________________________________________________________ 
 
 
NB: Your registration is not confirmed until the registration fee of $30 has been received by the 
secretary. 

 

 



 
 

 
 

 
 

AApprrèèss  llee  jjuuggeemmeenntt  dduu  MMeeiilllleeuurr  ddee  ll’’EExxppoossiittiioonn    
AAfftteerr  tthhee  BBIISS  jjuuddggeemmeenntt      

  

RReennddeezz--vvoouuss  aauu  SSaalloooonn!!    
SSeeee  yyoouu  aatt  tthhee  SSaalloooonn!!    

  
FFoorrmmuullaaiirree  dd’’iinnssccrriippttiioonn  ddiissppoonniibbllee  ssuurr  CCaannuucckk  DDooggss    

RReeggiissttrraattiioonn  ffoorrmm  aavvaaiillaabbllee  oonn  CCaannuucckk  DDooggss    
  

  



 
 
 
 
 
 

Informations importantes pour le volet Obéissance/Rallye-Obéissance : 
 

Important information for the Obedience/Rally Obedience section: 
 
 
 
 

 
 

Frais d’inscription / Entry Fees: 
 

Les frais d’inscription en Obéissance pour le même chien dans le même concours, (ceux qui s’inscrivent en classes ouverte et utilité) la 
deuxième inscription est 30 $. Les frais d’inscription en Rallye-Obéissance pour le même chien dans le même concours, (ceux qui 
s’inscrivent Rallye Champion) la deuxième et la troisième inscription sont à 30 chacune $. 
 
 
The registration fee for Obedience for the same dog in the same competition (those registering in open and utility classes) is $30 for 
the second registration. The registration fee for Rally Obedience for the same dog in the same competition (those registering for Rally 
Champion) is $30 for the second and third registrations. 
 
. 
 

 
 
 
 

MAINTENANT ÉLIGIBLE À PARTICIPER EN OBÉISSANCE 
 
 

Un numéro de compagnon canin (NCC) permet aux chiens de race croisée et de races non reconnues de participer aux événements de performance 
du CCC. 

 
 
 

NOW ELIGIBLE TO COMPETE IN OBEDIENCE 
 
 

A Canine Companion Number (CCN) allows mixed and unrecognized breed dogs to participate in the CKC Performance Events. 
 



 
 
 
 
 

CONCOURS D’OBÉISSANCE / OBEDIENCE TRIALS 
Vendredi 1er août 2025 (1 concours)/ Friday August 1st, 2025 (1 trial) 

Samedi 2 août 2025 (2 concours) - Saturday, August 2nd, 2025 (2 Trials) 
Dimanche 3 août 2025 (1 concours) - Sunday, August 3rd, 2025 (1 Trial) 

 
INTÉRIEUR – Inscriptions limitées / Limited Entry – INDOORS 

JUGES / JUDGES 
 

 Marie-J Cloutier  ...................................................................................................................................... (Québec, Canada) 
 Pierre Lambert  ........................................................................................................................................ (Québec, Canada) 
 

ATTRIBUTION DES TÂCHES / JUDGES ASSIGNMENTS 
 

 Vendredi  Samedi #1 am Samedi #2 pm Dimanche 
  Pré-novice Marie-J Cloutier Marie-J Cloutier Pierre Lambert Marie-J Cloutier 

Novice A-B-C, 
Intermédiaire Marie-J Cloutier Marie-J Cloutier Pierre Lambert Marie-J Cloutier 

Ouverte A-B Marie-J Cloutier Marie-J Cloutier Pierre Lambert Marie-J Cloutier 

Utilité A-B Marie-J Cloutier Marie-J Cloutier Pierre Lambert Marie-J Cloutier 
 

Les inscriptions fermeront mercredi le 16 juillet 2025 à 9 :00 pm ou quand les tâches des juges totaliseront 7 heures de jugement. 
Entries will close at 9:00 pm., Wednesday, July 16th, 2025, or when the Judges Assignments have reached 7 hours of judging. 

 
FRAIS D’INSCRIPTION / ENTRY FEES 

T.P.S incluse/ GST included 
 

Première inscription pour chaque chien (par concours)  
First entry of each dog (per trial) ......................................................................................................... $ 35.00 
Frais supplémentaires / Listing Fee (per trial) ...................................................................................  $ 10.50 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only ................................................................... $ 10.00 
 

Les Femelles en chaleur ne sont pas acceptées. Si un certificat d’un vétérinaire certifiant que la femelle a commencé ses chaleurs dans la période de 10 
jours précédant le Concours, a été envoyé ou a été reçu par la Secrétaire du Concours avant ou à la date du Concours, le Club remboursera le prix de 
l’inscription. 
 

Bitches in season are not permitted to compete.  If a veterinarian’s certificate that the bitch was in season within a ten day period preceding the Trial is 
delivered to the Trial Secretary on or before the date of the Trial, this Club will refund entry fees. 
 

LISTE DES PRIX / Prizes 
Vendredi, Samedi & Dimanche / Friday, Saturday & Sunday 

 
Rosettes / Rosette 

PLUS HAUT POINTAGE (CHAQUE CONCOURS)  
HIGH IN TRIAL (EACH TRIAL)  

 
Rosettes 
Premier au quatrième de chaque classe / 1ST to 4TH in each Class 
Rubans aux pointages qualificatifs SEULEMENT / Ribbons only for qualifying scores 
 
Pré-Novice et Novice C & Intermédiaire ne peuvent pas compétitionner pour Meilleur pointage du concours / Pre Novice, Novice C & Intermediate classes are not 
eligible for high in trial 
 
Les Essais d’Obéissance et de Rallye Obéissance se dérouleront à l’intérieur du Pavillon de l’exposition agricole de St-Isidore qui est 
attenant à l’Aréna.  
The Obedience Trials and Rally Obedience Trials will take place inside the St-Isidore Agricultural Exhibition Pavilion, which is adjacent to 
the Arena. 
 
 

https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=7e919dcf-72a3-102d-a31e-4ebaba77265a&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae
https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=f7511433-7438-102d-a31e-4ebaba77265a&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae


                                                                                                                                                                                                                           
 
 
 
 

CONCOURS DE RALLYE OBÉISSANCE TOUTES RACES 
 

RALLY OBEDIENCE TRIALS ALL BREEDS 
 

Vendredi 1er août 2025 (2 concours)/ Friday August 1st 2025, (2 trials) 
Samedi 2 août 2025 (2 concours) - Saturday, August 2nd, 2025 (2 Trials) 
Dimanche 3 août 2025 (1 concours) - Sunday, August 3rd, 2025 (1 Trial) 
INTÉRIEUR – Inscriptions limitées / Limited Entry – INDOORS  

JUGES / JUDGES 
 Marie-J Cloutier  .......................................................................................................................................................... (Québec, Canada) 
 Pierre Lambert  ............................................................................................................................................................ (Québec, Canada) 
 Marlene Richard .........................................................................................................................................................  (Québec, Canada) 
          

ATTRIBUTION DES TÂCHES / JUDGES ASSIGNMENTS 
 

 Vendredi/Friday 
AM 

Vendredi/Friday 
PM 

Samedi/Saturday  
AM 

Samedi/Saturday  
PM 

Dimanche/Sunda
y AM 

Novice  
A-B 

Marlène 
Richard 

Marlène 
Richard 

Pierre 
Lambert Marie-J Cloutier Pierre 

Lambert 
Advanced 

A-B 
Marlène 
Richard 

Marlène 
Richard 

Pierre 
Lambert Marie-J Cloutier Pierre 

Lambert 
Intermédiaire Marlène 

Richard 
Marlène 
Richard 

Pierre 
Lambert Marie-J Cloutier Pierre 

Lambert 
Excellent 

A-B 
Master 

Marlène 
Richard 

Marlène 
Richard 

Pierre 
Lambert Marie-J Cloutier Pierre 

Lambert 
 

 
 
Les inscriptions fermeront mercredi le 16 juillet 2025 à 9 :00 pm ou quand les tâches des juges totaliseront 7 heures de jugement. 
Entries will close at 9:00 pm, Wednesday, July 16th 2025, or when the Judges Assignments have reached 7 hours of judging. 
 

FRAIS D’INSCRIPTION / ENTRY FEES 
T.P.S incluse/ GST included 

Première inscription pour chaque chien (par concours) / 
First entry of each dog (per trial) .......................................................................................................................................................................................... $ 35.00 
Frais Supplémentaires / Listing Fee (per trial) ....................................................................................................................................................................  $ 10.50 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only  ..................................................................................................................................................  $ 10.00 
 
Les Femelles en chaleur ne sont pas acceptées. Si un certificat d’un vétérinaire certifiant que la femelle a commencé ses chaleurs dans la période de 10 
jours précédant le Concours, a été envoyé ou a été reçu par la Secrétaire du Concours avant ou à la date du Concours, le Club remboursera le prix de 
l’inscription. 
 
Bitches in season are not permitted to compete.  If a veterinarian’s certificate that the bitch was in season within a ten day period preceding the Trial is delivered to the Trial 
Secretary on or before the date of the Trial, this Club will refund entry fees. 
 

LISTE DES PRIX / Prizes 
Vendredi, Samedi & Dimanche / Friday, Saturday & Sunday 

 

Rosettes: Premier au quatrième de chaque classe / 1st to 4th in each Class 
 

Rubans aux pointages qualificatifs Seulement / Ribbons only for qualifying scores 
 
Les Essais d’Obéissance et de Rallye Obéissance se dérouleront à l’intérieur du Pavillon de l’exposition agricole de St-
Isidore qui est attenant à l’Aréna.  
The Obedience Trials and Rally Obedience Trials will take place inside the St-Isidore Agricultural Exhibition Pavilion, which is 
adjacent to the Arena. 

https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=7e919dcf-72a3-102d-a31e-4ebaba77265a&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae
https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=f7511433-7438-102d-a31e-4ebaba77265a&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae
https://www.canuckdogs.com/index.php?PageKey=5355ef71-876c-102d-a137-10815834fc54&JudgeKey=d54c76a0-b109-11e7-af0d-0050569873b0&ShowKey=b49fc32c-cfa5-11ef-b40a-000d3a84d3b0&RegionKey=e4c2edc6-0b66-11df-b8b7-8ac0277f09ae


 
 
 
 
 
 

OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 

 

 

Société Canine de Québec Inc. 
Mail to : : Pascale Pontois- Société Canine de Québec 

151 Route Foisy, Sainte Ursule, QC J0K 3M0 
 
 

 OBEDIENCE             RALLY- O. 
 Vendredi/Friday Aug 1st, 2025, Trial #1             Vendredi/Friday Aug 1st  2025 Trial #1 
 Samedi /Saturday Aug 2nd 2025 Trial #2                      Vendredi/ Friday Aug 1st  2025    Trial #2                           
 Samedi /Saturday Aug 2rd 2025 Trial # 3             Samedi /Saturday Aug 2nd  2025  Trial # 3 
 Dimanche/Sunday Aug 3rd 2025 Trial # 4                     Samedi /Saturday Aug 2rd  2025 Trial #4 
                                                                                          Dimanche/Sunday Aug 3th 2025 Trial # 5 
 

  

   
Total:  $ ________ Entry Fees:  $ ________ List Fees:  $ __________ Catalogue:  $ __________ 

BREED 
  

 VARIETY SEX 
  

 

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 
 
PRÉ-NOVICE  Ouverte / Open A       
 NOVICE A  Ouverte / Open B          
 NOVICE B                                      
 NOVICE C                                   UTILITÉ A 
 NOVICE INT.                                UTILITÉ B 
                                 
   
Exposition Seulement EXHIBITION ONLY                                  

 
RALLY-O :  
NOVICE A  
NOVICE B                    
INTERMEDIAIRE /INTERMEDIATE  
ADVANCED A  
ADVANCED B 
EXCELLENT A 
EXCELLENT b 
MASTER 
 
Saut … Hauteur : _______    

   

REGISTERED 
NAME OF DOG  

    

C.K.C. REG. No. ..............................................  
C.K.C. ERN No. 

Date de naissance - DATE OF BIRTH 
D ____  M ______  Y _________ 

 
 

Is this a Puppy ? 
YES          NO 

 

C.K.C. Misc. Cert. No. 
Listed (no TCN No.) 
CKC PEN No.) 
 

PLACE OF BIRTH 
  Canada   Elsewhere 

   

Breeder(s)  
 

    

Sire 
  

    

Dam 
  

    

Reg’d Owner(s)  
   

    

Owner’s Address 
 

    

City 
 

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

 

Name of Owner’s Agent (if any) at the Show  
  

    

Agent’s Address:   
 

    

City Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

 

Mail I.D to   Owner   Agent     

 Fax entries must be accompanied by a Visa or Master Card number. Verification Number Rear______________________________ 
Visa   Master Card  Card No. _____________________________________Expiry  _____ / _____ 
 
Name of Cardholder  ___________________________________________________________________________________________ 

   

 
 I Certify that I am the registered owner(s) of the dog, or that I am the authorized agent of the owner(s) whose name(s) I have entered 
above and accept full responsibility for all statements made in this entry.  In consideration of the acceptance of this entry, I (we) agree to 
be bound by the rules and regulations of the Canadian Kennel Club and by any additional rules and regulations appearing in the premium 
list. 

 
  SIGNATURE OF OWNER  TELEPHONE NUMBER 

    



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SPÉCIALITÉ /SPECIALTY 
 

CLUB CANADIEN DU SCHNAUZER MINIATURE 
MINIATURE SCHNAUZER CLUB OF CANADA 
Samedi 2 août 2025/Saturday August 2nd, 2025 

Juge Conformation (Classes régulières et non-régulières) / 
Conformation Judge (Regular and Non-Regular Classes) 

 
 

Mr Murray Clark, Ontario 
Président/President  ....................................................... Crystal Mason 

 Vice-Président/Vice-president ........................................ Vicky Boeschler 
 Secrétaire/secretary ....................................................... Catherine Mc millan 
 Trésorier/ Treasurer  ...................................................... Hollie ben-yosef 
 Directeurs/Directors  ...................................................... Elaine Allen, Lynda Bérar, Tracy Hiuser, Caroline Lachance 

 
Classes Officielles/ Official Classes : Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Élevage Canadien, Élevé par l’exposant, Classe ouverte, Vétéran, Spéciaux 
seulement,  
Junior Puppy, Senior Puppy, 12-18 months, Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open, Veteran, Special Only.  
Classes Non Officielles et non régulières/ Non-Official & Non regular classes: Bébé chiot / Baby puppy & Paire/ Brace  
Première inscription pour chaque chien (par concours) ..................................................................................................... $35.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires (par expo.pour un chien non enreg. avec le CCC)$ ....................................................................... 10.50 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only ..................................................................................................  $10.00 
Classe Bébé chiot/ Baby Puppy (4-6 mois) .......................................................................................................................  $20.00 
Classe altérée / Altered Classe .........................................................................................................................................  $35.00 
Classe vétéran / Veteran classe ........................................................................................................................................ $20.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalogue ............................................................................................................... $10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show .....................................................................................  ....................................... $12.00 

 
LISTE DES PRIX / PRIZE LIST 

Des prix et des rosettes seront offerts pour : Meilleur de Race, Meilleur du Sexe Opposé, Sélect Mâle, Sélect femelle Meilleur des Gagnants, Meilleur 
Mâle, Reserve Meilleur Mâle, Meilleure Femelle, Réserve Meilleure Femelle, Meilleur Vétéran Mâle et Femelle, Meilleur Chiot, Select Mâle & Femelle, Bébé 
chiot, et Prix de Mérite (1 prix pour 10 chiens inscrits au Meilleur de Race), Paire 
 
 Prizes and rosettes will be offered for Best of Breed, Best of Opposite sex, Select dog, Select bitch Best of Winners, Winner’s dog, Winners bitch, Reserve 
Winner dog, Reserve Winner bitch, Best Veteran Male and Female, Best Puppy, Select Male & Female, Award of Merit ((1 for every 10 dogs competing for 
Best of Breed). Best Baby Puppy, Brace 
 
 
 

DATE LIMITE DES INSCRIPTIONS MERCREDI 16 JUILLET 2025   9:00 pm 
CLOSING DATE OF ENTRIES WEDNESDAY, JUILLET 16 2025 9:00 pm 

 

 



 
 
 
 
 
 

IRISH WATER SPANIEL ASSOCIATION OF CANADA  
SPÉCIALITÉ NATIONALE / NATIONAL SPECIALTY SHOW 

Samedi 2 août 2025/ Saturday August 2nd , 2025 
Juge Conformation (Classes régulières et non-régulières) / 
Conformation Judge (Regular and Non-Regular Classes) 

 
Juge /Judge:  

 

Ms. Sharon Luckhart, Québec 
 
 

 
Présidente/President .............................................................................. Charlene Schermers 
Vice-présidente/Vice-president  .............................................................. Catherine Coles 
Secrétaire/Secretary  .............................................................................. Melissa Dobma 
Trésorier/Treasurer: ............................................................................... Melissa Dobma 
Directeurs/Directors  ............................................................................... Dickson, Mary Marter, Jean-François Cimon, Flora Deluce 

  ___________________________________________________                                                              
                     
Classes régulières : Mâle et femelle : Chiot Junior, Chiot Senior, 12-15 mois et 15-18 mois, Élevé au Canada, Élevé par Exposant, Ouverte, Vétérans, 
Spéciaux seulement, Altéré, Exposition seulement.  
Regular classes: Male and Female: Junior Puppy, Senior Puppy, 12-15 Months and 15-18 Months, Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open, Veteran, 
Special Only, Altered, Exhibition Only  
Classes non-régulières : Bébé Chiot, Chien de Chasse 
Non regular classes: Baby Puppy, Gun Dog 
________________________________________________________________________________ 
Liste de Prix : des Prix et Rosettes seront offerts : Meilleur de la Race, Meilleur du Sexe Opposé, Meilleur des Gagnants, Gagnant (mâle et femelle), 
Reserve (mâle et femelle), Meilleur Chiot, Meilleur (mâle et femelle) : Chiot Junior, Chiot Sénior, 12-15 mois et 15-18mois, Meilleur vétéran (mâle et femelle), 
Meilleur de la race altéré, Meilleur du sexe opposé altéré, Meilleur Bébé Chiot, Meilleur Mâle et Femelle de Chasse,  Mention de mérite ( 1 pour chaque 10 
chiens compétitionnant pour le Meilleur de la race), Select (mâle et femelle). Premier de chaque classe. 
Des Rosettes, seulement, seront offertes aux placements de chaque classe (2e, 3e et 4e)  
Prizes : Rosettes and Prizes will be offered for : Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of Winners, Winners (male and female), Reserve (male and 
female), Best Puppy, Best (male and female) : Junior puppy, Senior puppy, 12-15 Months and 15-18 Months, Best veteran (male and female), Best of breed 
altered, Best of opposite altered, Best Baby Puppy, Gun Dog Male & Female,  Award of merit (1 for every 10 dogs competing for BOB), Select (male and 
female). First in each class 
Rosettes only, will be awarded for the placements in each class (2nd, 3rd and 4th). 
_________________________________________________________________________________________________ 
Inscription pour chaque chien (par concours) /Entry Fee for each dog (per Show) ............................................................ $35.00 
Frais supplémentaires TCN FRAIS CKC ………………………………………………….. ..................................................... $10.50 
CKC TCN FEES  
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only .................................................................................................. $10.00 
Sweepstakes  ................................................................................................................................................................... $15.00 
Classe Alterée/ Altered Class ........................................................................................................................................... $35.00 
Bébé Chiot/baby puppy  .................................................................................................................................................... $20.00 
Classes non officielles & non régulières/non official & non regular Classes ....................................................................... $15.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog ................................................................................................................... $10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show / Limited Catalogues at Show .............................................................................. $15.00 
 
 
Tous les chiens inscrits à une classe non régulière doivent être inscrits à une classe officielle ou Exposition Seulement.  
All dogs entered in non regular classes must be entered in one of the regular classes or Exhibition Only 
 
DATE LIMITE DES INSCRIPTIONS MERCREDI 16 juillet 2025 9:00 pm 
CLOSING DATE OF ENTRIES WEDNESDAY, JULY 16, 2025, 9:00 pm. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

JUVENILE & VETERAN SWEEPSTAKES 
Samedi 2 Août 2025 / Saturday August 2nd, 2025 

 
 

Juge / Judge:  
 

Mrs Sonya Haskell 
 
Règlements et Prix / Rules and Awards 
Sweepstakes Chiots / Sweepstakes Puppys 
Classes : 4-6 mois/months, 6-9 mois/months, 9-12 mois/months, 12-15 mois/months, 15-18 mois/months.  
Classes divisées selon le sexe / Classes divided by sexes  
Pour être admissibles au Sweepstake les chiens doivent être âgés entre 4 et 18 mois au plus le jour même de l’exposition. 
Pour avoir le droit de concourir les chiens doivent être inscrits dans une classe régulière le jour même de la compétition. La 
totalité de l’argent reçu pour les inscriptions du Sweepstakes sera réparti entre les gagnants comme suit :  
All dogs should be aged between 4 and 18 months on the day of the show shall be eligible to compete, regardless of place of 
birth. All dogs entered in the sweepstake must also be entered in the regular all breed show, on the day of the sweepstake. 
All monies received for the entry of the sweepstake will be pooled and divided as follows:  
 
Sweepstakes Vétérans / Sweepstakes Veterans 
Classes divisées par sexe / classes divided by gender : 7-9 ans/yrs, 9-11 ans/yrs, 11 ans/yrs et plus/and more  
Le vétéran (mâle ou femelle) est un chien âgé de 7 ans et plus. Le vétéran peut être sexuellement altéré et doit être inscrit 
dans une classe régulière, classe spéciale ou exposition seulement. 
Veterans are dogs 7 years old and more (male or female). Veteran may be altered and must be entered in a regular class, 
specials only or exhibition only 
 
LISTE DES PRIX: Meilleur du Sweepstakes et  Meilleur du sexe opposé du Sweep.- Rosette et Prix. 
Une Rosette sera offerte aux placements de chaque classe;  
Meilleur du Sweepstakes: 25 % du total de l'argent reçu  
Meilleur du sexe opposé du Sweepstakes: 20% du total de l'argent reçu 
1er de la classe: 30% du total de l'argent reçu pour la classe  
25 % de tout l'argent collecté pour les Sweepstakes sera retenu par le Club pour défrayer les coûts 
  
PRIZES: Best in Sweepstakes and  Best Opposite Sex in Sweep. - Rosette and prizes 
Rosette will be offered for placements in each class. 
Best in Sweepstakes: 25 % of total money received.  
Best Opposite Sex in Sweepstakes: 20% of total money received.  
First in Class: 30% of total money received for the class  
25 % of all Sweepstakes money collected retained by the Club to defray costs.  
 



 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FORMULAIRE OFFICIEL DU CLUB CANIN CANADIEN 
                        Total :  $ ________Droit d’inscription :  $ ________Inscription à la liste :  $ __________Catalog :  $ __________ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Je certifie être le propriétaire enregistré de ce chien ou l’agent autorisé par le propriétaire dont le nom paraît plus haut et j’accepte pleine responsabilité pour toutes les 
déclarations apparaissant sur le présent formulaire.  Si cette inscription est acceptée, je promets de me conformer aux règlements du Club Canin Canadien et à tout autre 
règlement paraissant sur le programme préliminaire. 

   -  
 

 SIGNATURE OF OWNER   TELEPHONE NUMBER 
 
 
 
 
 

 

SPÉCIALITÉ/SPECIALTY FORM 
Club:……………………………………………………….. 

Nom du Club de spécialité/ Name of Specialty Club 
Poster à: : Pascale Pontois- Société Canine de Québec 

151 Route Foisy, Sainte Ursule, QC J0K 3M0 
 

Conformation 
  Samedi 2 Août 2025 / Saturday August 2nd 2025  
   

 

RACE 
  

 VARIÉTÉ SEXE 
  

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 
Chiot Junior/Junior Puppy Ouverte/open 
Chiot Senior/ Senior Puppy         Vétérans 
12-18 mois / months Special Only 
Élevé au Canada/Canadian bred  
Élevé par l’exposant / Bred by Exhibitor  
Exhibition Only  

 
Baby Puppy    Sweepstake Irish Water Spaniel seulement/only      
                               
Brood Bitch              
 Stud dog  
 Brace        
Altered                   
 Électricité/power 
 

  

NOM  
ENREGISTRÉ DU CHIEN  
  

   

No. D’enr du CCC. ...........................................  
No. ERN du CCC. 

DATE DE NAISSANCE 
J _______  M _______  A _________ 

 
 

S’agit-il d’un chiot ? 
OUI          NON 

No. De certification (divers) 
Inscrit à la liste (Listed) 

LIEU DE NAISSANCE 
  Canada   Autres pays 

  

Éleveur(s) 
  

   

Père 
  

   

Mère 
  

   

Propriétaire(s) enregistré(s)   
 

   

Adresse du (des) propriétaire(s) 
  

   

Ville 
 

Prov. 
 

Code Postal 
 

Courriel 
 

Agent du propriétaire (s)  
  

   

Adresse de l’agent   
  

   

Ville 
 

Prov. 
 

Code Postal 
 

Courriel 
 

SVP Expédier les pièces d’identité Prop. Agent    
 Inscription par Fax doivent être accompagné du No de Carte Visa or Master # Contrôle (3 chiffres arrières) __________ 

Visa  Master Card  No. De Carte. ________________________________Date d’expiration  _____ / _____ 
Nom du détenteur de la carte  ___________________________________________________________________________________________ 

  



 

 
 

CAMPING / OVERNIGHT PARKING 
 

Eau disponible et sites avec électricité en nombre limité (sans air conditionné)  
Water available and limited sites with electricity available (no air conditioning) 

 

Voici les informations concernant la réservation d'un espace de camping lors de l'exposition toutes races de la 
Société Canine de Québec qui se tiendra du 1er au 3 août 2025. 
Here's the information you need to reserve a camping spot at the Société Canine de Québec's all-breed show 
from August 1st to August 3rd, 2025. 
 
Veuillez prendre note que le camping est strictement réservé aux exposants et/ou bénévoles. 
Please note that the campsite is strictly reserved for exhibitors and/or volunteers. 
 

Les tarifs/ Fees : 
 

A) Si réservation faite avant la fermeture des inscriptions- for reservations made before registration 
closes. 

 

Avec électricité/with power – nombre d’espace limité/ limited spots: 
VR/RV: 50 $/jour-day ou 125 $/durée-full show (jeudi 13:00 /Thursday 1:00 pm – Dimanche 18:00 /Sunday 6:00 pm) 
 

Sans électricité - without power:  
VR/RV: 30 $/jour-day ou 75 $/durée-full show (jeudi 13:00 /Thursday 1:00 pm – Dimanche 18:00 /Sunday 6:00 pm) 
Tente/Tent: 20 $/jour-day ou 45 $/durée-full show (jeudi 13:00 /Thursday 1:00 pm – Dimanche 18:00 /Sunday 6:00 pm) 

 

B) Pour toute réservation faite après la fermeture des inscriptions et si disponibilité- avec ou sans 
électricité / For reservation made after registration closes if availability with or without power 

 

VR/RV: 60$/jour-day ou 150 $/durée-full show (jeudi 13:00 /Thursday 1:00 pm – Dimanche 18:00 /Sunday 6:00 pm) 
Tente/Tent: 30 $/jour-day ou 75$/durée-full show (jeudi 13:00 /Thursday 1:00 pm – Dimanche 18:00 /Sunday 6:00 
pm) 

 

Il n'y a aucun service de vidange pour les roulottes soyez respectueux du site svp ! / There is no waste disposal 
service for trailers-RV. Please respect the site! 
 
L'électricité sera disponible en priorité pour les gens qui auront réservé avant la fermeture des inscriptions. Vous 
pourrez remplir votre réservoir d'eau fraiche en tout temps. Il y a beaucoup d'eau sur ce site. Assurez-vous d’avoir 
assez long de tuyaux pour le remplissage car les tuyaux ne peuvent pas être étendus sur ce site. 
 
Electricity will be available on a priority basis for people who have booked before registration closes. You will be 
able to fill your fresh water tank all weekend, there is a lot of water on this site.  
Ensure you have enough hose length for filling, as the hoses cannot be left running at this site. 
 
Nous ne pouvons garantir l'endroit qui vous sera assigné, cela sera fait au fur et à mesure de l'arrivée des 
roulottes. Le nombre d’espace de camping est limité. Il n’y a pas de place attitrée. Premier arrivé - premier servi le 
tout selon la longueur de votre VR. Si vous désirez être placés avec des amis, assurez-vous d'arriver ensemble 
sur le site.  
 
We cannot guarantee where you will be assigned, as this will be done as the trailers arrive. Camping space is 
limited. There is no assigned space. First come, first served, depending on the length of your RV. If you wish to be 
placed with friends, be sure to arrive at the site together.    



 
 

 
 
 

 
 
 

Aucun VR / roulotte ne sera acceptée avant 13 :00 le jeudi 31 juillet 2025 
(Règlement municipal) 

No RV’s /trailer will be allowed on site before 1:00 PM on Thursday July 31st 2025  
(City regulation) 

Les génératrices pourront fonctionner entre 7:00 et 22 :00 
 Generators will be allowed between 7:00 am and 10:00 pm 

 
Pour une meilleure organisation et pour des raisons de sécurité, le Club se réserve le droit de faire déplacer les roulottes mal 
placées. Les campeurs sont priés de ne pas prendre plus d’espace que nécessaire. 
Pas de tentes ou d’enclos supplémentaires à côté des roulottes. Les enclos des chiens doivent être sous l’auvent des 
roulottes. 

Votre coopération sera appréciée. Merci ! 
 
For a better organization and safety reasons, the Club reserves the right to move trailers that are in the wrong place. 
Campers are asked not to take up any more space than necessary. 
No extra tents or pens next to trailers. Dog pens must be under the caravans' awning. 
 

Your cooperation is appreciated. Thank you ! 
 

L’électricité des roulottes sera désactivée en début d’après-midi le dimanche, alors assurez-vous de ne pas laisser 
vos chiens dans votre roulotte sans ventilation. 
 
Electricity to trailers will be turned off in the early afternoon on Sunday, so please do not leave your dogs in your 
trailer without ventilation. 

 
Le lien du formulaire de réservation sera disponible sur Canuck Dogs. 
 
Link for the reservation form  will be available on Canuck Dogs. 
 
 

Seul le Virement Interac est accepté. 
 

E Transfer only  
 
 

Espace limité avec électricité. 
Limited space with power. 

 
S.V.P   RÉSERVEZ À L’AVANCE / PLEASE RESERVE IN ADVANCE. 

 
Si vous avez besoin d’air conditionné, apportez votre génératrice.  

If you need air conditioning, please bring your generator. 
 

.…………………………………………………………………. 
 



 
 
 
 
 

 
 
 

HOTELS 
 

SVP Laisser les chambres d'hôtel propres et RAMASSEZ !! 
Please leave hotel rooms clean and PICK UP! 

 

Voici quelques hôtels (nous ne pouvons vous dire s’ils acceptent les chiens, car tout change) : 
• Hôtel-Motel La Différence, Ste-Marie de Beauce (15 minutes)  
• Motel Invitation, Ste-Marie de Beauce (15 minutes) 
• Hôtel Normandin, Lévis (23 minutes) 
• La Cache à Maxime, Scott (11 minutes) 
• Hampton Inn by Hilton, Lévis (24 minutes) 
• Repotel Levis, Lévis (28 minutes) 
• Comfort Inn, 10 du Terroir, Levis (26 minutes) 
 
 

Quel que soit l’Hôtel où vous irez svp soyez respectueux des personnes et des lieux. 
 
 

Here are a few hotels (we cannot tell you if they accept dogs, as this is subject to change): 
• Hôtel-Motel La Différence, Ste-Marie de Beauce (15 minutes)  
• Motel Invitation, Ste-Marie de Beauce (15 minutes) 
• Hôtel Normandin, Lévis (23 minutes) 
• La Cache à Maxime, Scott (11 minutes) 
• Hampton Inn by Hilton, Lévis (24 minutes) 
• Repotel Levis, Lévis (28 minutes) 
• Comfort Inn, 10 du Terroir, Levis (26 minutes) 
 

Regardless of which hotel you choose, please be respectful of other guests and the hotel premises. 
 

 
DIRECTIONS 
Centre Municipal St-Isidore Inc. – Aréna 
130 Rte Coulombe, Saint-Isidore, QC G0S 2S0 

 
 
 
De l’Autoroute 20: 
  
Prenez la sortie pour la 73 Sud 
Prendre la sortie 108.  
Tournez à droite sur le rang de la rivière et ensuite à droite sur la route du vieux moulin jusqu’à la rue Ste-Geneviève ou vous 
tournez à gauche et ensuite à droite sur la rue Coulombe. Le Centre municipal sera à votre droite. Pour les automobiles, 
vous entrez en A.  Pour les VR, vous prenez la deuxième entrée identifiée par B. 
 

From Highway 20:  

Take the exit for 73 South 
Take exit 108. 
Turn right onto Rang de la Rivière, then right onto Route du Vieux Moulin until you reach Rue Ste-Geneviève, where you will 
turn left and then right onto Rue Coulombe. The municipal center will be on your right. For cars, you enter at A. 
For all RV’S you take the second entry, identified as B. 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
  



 
 

MERCI À NOS PARTENAIRES  
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